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2 ZGORNJESAV'C 

NAJAVE

Rdeča nit letošnje tradicionalne slovesnosti 
zadnjo julijsko nedeljo pri Ruski kapelici  
je bila stota obletnica začetka prve svetovne 
vojne. stran 4

Brezpogojno  
izberimo mir!

Samo Cuznar je močno vpet v delovanje dru-
štev v Dolini. Vse počne z ogromno zagna-
nostjo in veseljem. Nikoli mu nič ni težko. In 
takih ljudi dandanes manjka … stran 9

Človek z veliko 
začetnico

Lara Kupljenik iz Gozda - Martuljka je na leto-
šnji maturi dosegla izjemen uspeh: z doseže-
nimi vsemi 34 točkami je bodoča študent-
ka medicine postala zlata maturantka.  
stran 10

Zlata maturantka

Marjana Ahačič

Marica Globočnik se je pred do-
brimi 96 leti rodila na Vandotovi 
domačiji. Že kot mlado dekle je 
sodelovala v pevskih zborih in sta-
la na gledaliških odrih, s čimer je 
zaznamovano vse njeno dolgo in 
bogato življenje. Pred šestdesetimi 
leti so jo povabili k sodelovanju v 
otroški igri Pehta. Z vlogo Pehte, 
ki ji je pisana na kožo, je nato de-
setletja navduševala na Kekčevih 
dnevih, kot teta Pehta je obiskovala 
razigrano osnovnošolsko mladino 
in najmlajše v vrtcih, kasneje je v 
Kekčevi deželi očarala otroke iz 
vse Slovenije in tujine med Vando-
tovimi knjižnimi junaki v pastirski 
koči v Klinu, je med drugim zapi-
sano v obrazložitvi podelitve nazi-
va častna občanka, ki so ga Marici 
Globočnik s sklepom občinskega 
sveta namenili dosežke na podro-
čju kulture. »Ob Pehti so spozna-
vali pristen domač kranjskogorski 
govor, v katerem jim je razlagala 

zdravilno moč rožic in zelišč ter 
pripovedovala stare zgodbe in do-
godivščine. Ko ji je postala Kekče-
va dežela preveč oddaljena, si je 
doma uredila svojo kamro tete 
Pehte. Tu je nadaljevala svoje po-
slanstvo, ohranjala domačo besedo 
in ljudsko modrost, s katero še ve-
dno seje optimizem in dobro voljo 
povsod, kamor pride,« so še zapi-
sali v obrazložitvi.

Ob podelitvi naziva častna ob-
čanka Kranjske Gore pa je gospa, 
ki je kljub častitljivi starosti svežih 
misli in bistrega pogleda, dejala: 
»Hvaležna sem za priznanje. Še 
bolj pa bi rada videla, da bi me 
mlajši posnemali, da bi šlo znanje, 
ki ga imam, naprej. Že res, da smo 
v mojem času, ko še nismo bili 
tako zaposleni, kot so ljudje sedaj, 
imeli več časa, čeprav je bilo veli-
ko dela. Bile so prireditve, koncer-
ti … Potem je za nekaj časa vse 
malo zamrlo. Zdaj se je zanimanje 
za ljudsko izročilo spet oživilo, kar 
me zelo veseli.«

Marica Globočnik je častna občanka
Ljudska modrost in zveneč domač govor sejeta optimizem in dobro voljo povsod, kamor pride. Kljub 
visoki starosti je priljubljena teta Pehta bistrih misli in živahnega duha.

Marica Globočnik / Foto: Gorazd Kavčič

Rdeča nit kulturnega programa na proslavi ob občinskem 
prazniku je bila Kekčeva pesem. Zato so v njem sodelovali tudi 
Martin Lumbar, Tomaž Tozon in Slavko Burja, ki so svoj glas 
posodili za petje Kekčeve pesmi v filmih o junakovih prigodah 
leta 1951, 1963 in 1968. »Za Kekca sem bi takrat skoraj še 
premlad, zdaj sem pa že za Bedanca prestar,« je ob tem 
hudomušno pripomnil Tozon. / Foto: Gorazd Kavčič
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OBČINSKE NOVICE

Marjana Ahačič

Župan Jure Žerjav je ob prazniku Marico 
Globočnik, desetletja priljubljeno Teto Pehto 
ter skrbno varuhinjo domače govorice in za­
kladnice ljudskih zgodb, imenoval za častno 
občanko, podelil pa je še dve občinski prizna­
nji: Jožetu Zupančiču, dolgoletnemu predsed­
niku Društva invalidov Kranjska Gora, ter Pi­
halnemu orkestru Jesenice Kranjska Gora, ki 
letos praznuje 140­letnico delovanja.

»Za društvo invalidov bi lahko rekli, da je nje­
gov otrok,« je o Jožetu Zupančiču, ki društvo 

vodi dobro desetletje, zapisano v obrazložitvi 
priznanja. Član društva je postal februarja 1998 
in delo v društvu je že kmalu po vstopu vanj po­
stalo njegova prva skrb. Zupančič pa pravi, da je 
priznanje predvsem obveza za dobro delo še na­
prej. »Kot kaže, so moje delo opazili, in ne osta­
ne mi drugega, kot da nadaljujemo, morda še bolj 
intenzivno kot doslej. Nikakor nisem jaz ustvaril 
društva niti društvo ni ustvarilo mene; to pot smo 
pač prehodili skupaj. Mislim, da je to priznanje 
celemu društvu, kajti brez enega ni drugega in 
mislim, da bo tako moralo biti tudi naprej. 

Podobno, da je priznanje zaveza za dobro 
delo za naprej, meni tudi predsednik Pihalne­
ga orkestra Jesenice – Kranjska Gora Anton 
Justin. »To priznanje nam veliko pomeni, še 
posebej v tem letu, ko naš orkester praznuje 
140­letnico delovanja. Proslavili smo jo kar 
pestro, praznično leto pa bomo zaključili s tra­

dicionalnima novoletnima koncertoma na Je­
senicah in v Kranjski Gori.

Župan je v prazničnem nagovoru čestital ob­
čanom in povzel dosežke občine v preteklem 
letu. Predvsem je izpostavil delo, opravljeno 
na cestni in komunalni infrastrukturi. »Obna­
vljajo se številne lokalne ceste, skupaj z Direk­
cijo za ceste smo preplastili regionalno cesto 
skozi Mojstrano, zgrajeni so cesta, most in 
podporni zid v Podkorenu, obnavljajo se šte­
vilne ulice na Dovjem, v Kranjski Gori in v 
Ratečah. Nadaljuje se tudi gradnja zaščite pred 
plazovi in kamenjem na cesti v Srednji vrh. In 

končno imamo izbranega izvajalca za začetek 
pripravljalnih del na pločniku skozi Rute,« je 
zadovoljen Žerjav. »Zaključuje se gradnja ko­
lesarske poti skozi občino. Zadnji del od Moj­
strane do Hrušice gradi Direkcija za ceste, a 
brez sodelovanja občine in lokalnega prebival­
stva, predvsem agrarne skupnosti Dovje, do 
realizacije tega, za turizem zelo pomembnega 
projekta, nikoli ne bi prišlo. Žal nam preostale 
občine v Sloveniji prepočasi sledijo. Na podla­
gi študije o preskrbi s pitno vodo, ki jo je spre­
jel občinski svet pred nekaj leti, se je nadalje­
vala obnova vodovodov, predvsem pa smo na­
menu predali črpališče pri Leku in povezoval­
ni vod do vodohrana Alpina, s čimer je v 
Kranjski Gori zagotovljena preskrba s kvalite­
tno pitno vodo. Zgrajen je nov vodohran v Pla­
nici in položen vodovod na območju Nordij­
skega centra. Samo ta investicija je vredna več 

kot pol milijona evrov. V teh dneh bo stekla 
tudi gradnja vodohrana na Dovjem. Sistem za 
odvajanje odpadne vode se je podaljšal še za 
dober kilometer in več kot sedemdeset gospo­
dinjstev je pridobilo možnost za priključitev. 
Ob tem smo vzpostavili tudi sistem sofinanci­
ranja malih čistilnih naprav na območjih, kjer 
priključitev ni možna. S tem smo vsem obča­
nom zagotovili vsaj približno enakovredne 
razmere,« je dejal župan.

»Občina skrbi za razvoj in promocijo turiz­
ma, prav tako pa gradi in vzdržuje turistično in 
športno infrastrukturo. Zgrajeni in obnovljeni 
so novi prostori turistično informacijskega 
centra. Novi TIC beleži skoraj podvojen obisk. 
Nadaljuje se sofinanciranje gradnje športnega 
parka v Kranjski Gori, igrišča v Ratečah, ob­
nove sistema za zasneževanje v Podkorenu in 
plezalne stene v mojstranski osnovni šoli. Ob­
čina se aktivno vključuje v projekt gradnje 
Nordijskega centra Planica. Ko bi le vse držav­
ne inštitucije delovale tako kot Občina Kranj­
ska Gora, potem do zastojev in zamud pri 
grad nji ne bi bilo,« je bil kritičen do države. 
Pohvalil se je tudi z odličnimi razmerami v 
obeh osnovnih šolah in v vseh vrtcih v občini. 
»V teh težkih, neprijaznih časih smo dolžni še 
posebno skrb nameniti temu, da imajo vsi 
otroci enakovredne razmere za delo, vključe­
vanje v obšolske dejavnosti in obisk šole v 
naravi. Ohranili smo vaške knjižnice, skrbimo 
za ohranjanje kulturne dediščine v Liznjekovi 
in Kajžnekovi hiši, obenem pa si prizadevamo, 
da Slovenski planinski muzej v Mojstrani dobi 
status državnega muzeja, kar bi moralo biti 
zaradi pomena planinstva za slovenski narod 
in zgodovino samo po sebi umevno,« še dejal 
in omenil tudi skrb za starejše. »Dobro deluje 
sistem pomoči na domu, dom Viharnik pa se 
je odlično vključil v življenje kraja. Razvese­
ljivo je, da so se prebudili tudi mladi. Organi­
zirali so se v društvo, v prostorih, ki jim jih je 
zagotovila občina, pa razvijajo pestro dejav­
nost.«

Med načrti za prihodnost je izpostavil inve­
sticijo v Ljudski dom v Kranjski Gori in obno­
vo kulturnega doma na Dovjem, občino pa 
čaka, kot pravi, še trd oreh urejanja mirujočega 
prometa in parkirišč. »Ob urejeni komunalni 
infrastrukturi pa bo pomemben del vlaganj v 
turistično infrastrukturo. Ena od pomembnih 
prioritet bo oživitev smučanja z vrha Vitranca; 
poleg tega tudi smučišče v Mojstrani in letno 
kopališče, ureditev poti in tekaških prog. O 
smelih razvojnih projektih lahko govorimo, saj 
smo ena od redkih občin, ki nima niti evra dol­
ga, ob tem pa že izpolnjuje zahteve po urejeni 
komunalni infrastrukturi, ki jih nalaga evrop­
ska direktiva,« je še dejal Žerjav.

Ob prazniku občinske nagrade
Kranjska Gora občinski praznik obhaja 7. avgusta, na dan, ko je dovški župnik Jakob Aljaž na vrhu 
Triglava postavil kasneje po sebi poimenovani stolp. Marica Globočnik, priljubljena Teta Pehta, je ob tej 
priložnosti postala častna občanka, občinski nagradi pa sta prejela še Jože Zupančič in Pihalni orkester 
Jesenice Kranjska Gora.

Župan Jure Žerjav z nagrajenci: predsednikom Pihalnega orkestra Jesenice-Kranjska 
Gora Antonom Justinom, častno občanko Marico Globočnik in predsednikom Društva 
invalidov Kranjska Gora Jožetom Zupančičem / Foto: Gorazd Kavčič
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OBČINSKE NOVICE

Urša Peternel

»Obstaja čas vojne in čas miru. 
Brezpogojno izberimo mir!« je 
dejal častni pokrovitelj, minister 
za gospodarski razvoj in tehnolo­
gijo Metod Dragonja, na letošnji 
spominski slovesnosti ob Ruski 
kapelici. Kot je dejal, so srečanja 
opomin na nesmiselnost vsake 
vojne, hkrati pa tudi gradnik 
odličnih odnosov in prijateljskih 
vezi med Rusko federacijo in 
Slovenijo. Kranjskogorski župan 
Jure Žerjav je v pozdravnem na­
govoru med drugim dejal, da da­
nes, sto let po začetku prve sve­
tovne vojne, živimo v prividu 
krhkega miru in v iluziji demo­
kracije, sodobni neoliberalizem 
pa uničuje dostojanstvo ljudi. 
Slovesnosti pod Vršičem so se 
udeležili številni visoki gostje, 
med njimi predsednik republike 
Borut Pahor, predsednik (prej­
šnjega sklica) državnega zbora 

Janko Veber, predsednik držav­
nega sveta Mitja Brvar, več mini­
strov, županov; z ruske strani pa 
minister za zveze in množične 
komunikacije Nikolaj Nikiforov, 
podpredsednik ruskega sveta fe­
deracije Jurij Vorobjov, predstav­
niki Ruske pravoslavne cerkve, 
ruski veleposlanik v Sloveniji 
Doku Zavgajev ... Rdeča nit le­
toš njega spominskega srečanja je 
bila zaznamovanje stote obletni­
ce začetka prve svetovne vojne. 
Ob tej priložnosti je nastala tudi 
skladba Missa pro pace (Maša za 
mir) skladatelja Ambroža Čopija, 
ki so jo izvedli na slovesnosti, 
prepleteno z recitacijami odlom­
kov pisem s fronte slovenskih in 
ruskih vojakov. Po slovesnosti je 
sledil nastop gardistov in družab­
no srečanje v Kranjski Gori, v 
sklopu »ruskega vikenda« pa je v 
dvorani Vitranc navdušil tudi 
akademski zbor Mihail Ivanovič 
Glinka iz St. Peterburga.

Brezpogojno izberimo mir!
Rdeča nit letošnje tradicionalne slovesnosti zadnjo julijsko nedeljo pri Ruski kapelici je bila stota 
obletnica začetka prve svetovne vojne.

 F
ot

o:
 G

or
az

d 
Ka

vč
ič

 F
ot

o:
 G

or
az

d 
Ka

vč
ič

 F
ot

o:
 G

or
az

d 
Ka

vč
ič

Ruski gostje so vnovič izrazili globoko zahvalo 
generacijam prebivalcev Kranjske Gore in 
posameznikom obeh držav, ki so v preteklih 
desetletjih skrbeli za kapelico in ohranjali 
spomin na tragedijo iz prve svetovne vojne. 
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OBČINSKE NOVICE

nasproti OBI-ja v Kranju

T: 04 29 27 999        www.optika-plus.si

Janko Rabič

Več dogodkov ob prazniku ob-
čine Kranjska Gora je bilo tudi v 
krajih pod Triglavom. V četrtek, 
7. avgusta, na osrednji praznični 
dan, so najprej predstavniki Ob-
čine Kranjska Gora, Kulturno-
-umetniškega društva Jaka Ra-
bič Dovje-Mojstrana in Planin-
skega društva Dovje-Mojstrana 
položili venec na grob župnika 
Jakoba Aljaža na pokopališču na 
Dovjem. Minilo je 119 let, odkar 
je postavil stolp na vrhu Trigla-
va. V spomin na veliko dejanje, 
ki do današnjih dni simbolizira 
narodno zavest in domoljubnost, 
občanke in občani občine Kranj-
ska Gora praznujejo občinski 
praznik. Program se je nadalje-
val v Slovenskem planinskem 
muzeju v Mojstrani. Najprej je 
bil koncert Pihalnega orkestra 
Jesenice-Kranjska Gora. Vodja 
muzeja Miro Eržen je predsed-
niku orkestra Antonu Justinu 

izročil bronasto plaketo Ustano-
ve Avgusta Delavca za uspešno 
večletno sodelovanje. Zatem so 
odprli razstavo del udeležencev 
letošnje slikarske kolonije Vrata 

Pestro ob četrti obletnici muzeja

OBČINA KRANJSKA GORA
OBČINSKA UPRAVA

URAD ŽUPANA

Občina Kranjska Gora obvešča občane, da bo Krajevni urad Kranj-
ska Gora za podpisovanje obrazcev za dajanje podpore kandida-
turi za župana in obrazcev za dajanje podpore kandidaturi za člana 
občinskega sveta oz. listi kandidatov za volitve članov občinskega 
sveta deloval v naslednjih terminih:

Evidentiranje obrazcev poteka v:
 Krajevnem uradu Kranjska Gora, Kolodvorska 1b, Kranjska Gora 
v naslednjih terminih:
– sreda, 20. 8. 2014, od 13. do 17. ure
– sreda, 27. 8. 2014, od 13. do 17. ure
– torek, 2. 9. 2014, od 8. do 15. ure
– sreda, 3. 9. 2014, od 8. do 15. ure
– četrtek, 4. 9. 2014, od 8. do 15. ure
– torek, 9. 9. 2014, od 8. do 15. ure

Evidentiranje obrazcev pa poteka tudi v poslovnem času na sedežu 
Upravne enote Jesenice, Cesta železarjev 6 a, soba št. 131. 

Občina Kranjska Gora

2014, ki jo organizira Planinsko 
društvo Dovje - Mojstrana. So-
delovalo je 23 slikark in slikar-
jev iz različnih slovenskih kra-
jev. 

Po odprtju razstave so si udele-
ženci ogledali dokumentarni 
film produkcijske skupine Man-
gart, Slovenskega filmskega cen-
tra in RTV Slovenija z naslovom 
Aljažev stolp – ta pleh ima dušo. 
Predstavlja nov velik prispevek k 
ohranitvi Aljaževe planinske za-
puščine. S koncertom godbeni-
kov, razstavo in filmom so včeraj 
v Mojstrani praznovali četrto 
obletnico odprtja Slovenskega 
planinskega muzeja. Stalne zbir-
ke, občasne razstave in številne 
druge dogodke je doslej obiskalo 
več kot 75 tisoč ljudi. 
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JUBILANTI

Karmen Sluga, Marjana Ahačič

Stanislava Kelbl 

»Skromno življenje je tisto, ki pripelje do 
visoke starosti,« je županu povedala Stanisla­
va Kelbl. Sprva je živela v Podkočni, zdaj pa 
že 24 let pod Kepo. Včasih je zelo rada šiva­
la, še zdaj sama speče pehtranovo potico ali 
flancate, v trgovino pa gre najraje sama. 
»Tako vsaj vedno vem, kaj kupim,« pravi. Z 
možem sta bila pred 35 leti šest let tudi 
oskrbnika Prešernove koče na Stolu. Tam je 
sama skrbela za kulinarično ponudbo, kuhala 
enolončnice in pekla kruh. Spominja se, da je 
bilo med obiskovalci največ Štajercev, radi so 
prišli tudi Avstrijci. Ob ponedeljkih pa so bili 
najbolj redni gostje duhovniki. »Z enim sem 
celo plesala. Ko sem imela malo dvoma, je 
rekel: Tudi mi smo navadni ljudje. Pa sva se 
zavrtela,« pripoveduje nasmejana slavljenka. 
V hiši živi skupaj z vnukinjo in pravnukinjo, 
sicer pa ima tri hčerke, tri vnuke in dve prav­
nukinji. 

Zvonko Valentin Koplan 
Rojen v Kloštru pri Metliki, je bil devet let 

zaprt na Golem otoku. In tam se je celo poro­

čil s Katico, ki jo je spoznal v rosnih najstniš­
kih letih. »Vodja zapora je verjel, da nisem 
kriv. Zato smo poklicali sorodnike in na Go­
lem otoku sem se poročil. Za medene tedne mi 
je vodja zapora za teden dni odprl vrata svoje 
vile. Slavnostno kosilo smo imeli v Hotelu Im­
perial,« se spominja Zvonko. Zelo rad je tudi 
čebelaril in je še vedno pravi strokovnjak na 
čebelarskem področju, saj k njemu hodijo po 
znanje in nasvete celo predavatelji in študenti 
z Biotehniške fakultete. Leta 1989 je s tovor­
njakom v Metković peljal prodat matice, nazaj 
se je vrnil z novim avtomobilom. »Na račun 
čebel sem videl skoraj ves svet,« pripoveduje z 
zanosom. Je tudi aktiven član Zveze borcev za 
vrednote NOB Dovje ­ Mojstrana. 

Ivana Smolej 
Prihaja iz družine, kjer so bile štiri sestre, nji­

hov oče je imel kovačnico. Še vedno rada sama 
stopi za štedilnik in si skuha kosilo. Rada peša­
či, zato gre pogosto do sestre na Dovjem. Prav 
tako pa ne mine dan, da ne bi šla delat na njivo. 
»Dobra volja je najbolja,« pove, ko jo kdo 

vpraša, kakšen je recept, da se dočaka tako 
lepa starost. Popoldne rada pogleda televizijo, 
v veselje pa so ji dve hčerki in štirje vnuki. 

Jožef Baš 
Rojen Jeseničan, z Murove, je svojo sopro­

go Marijo spoznal med gašenjem požara v 
Gozdu ­ Martuljku, saj je bil prostovoljni ga­
silec. Njegova soproga prihaja iz Srednjega 
Vrha. Delal je v kmetijski zadrugi in na za­
varovalnici, zato dobro pozna ljudi v Dolini, 
saj je kot zavarovalniški agent veliko hodil 
po domovih. V prostem času je zelo rad mi­
zaril, zdaj pa znanje o lesarstvu z veseljem 
prenaša na vnuka. Pogosto pa so bili njegova 
prva misel tudi hribi. Planinec in alpinist se 
je velikokrat odpravil v višave, en spomin pa 
je zelo poseben – med vračanjem v dolino ga 

je nekoč zasul plaz. »Imel sem srečo, da me 
je na previsu vrglo ven iz objema snega, po­
tem pa sem samo mislil, kako smo se na te­
čaju učili, da je po snegu treba plavati. Pa 
sem priplaval v dolino, nato pa po vseh štirih 
prišel do prve hiše, da so mi pomagali,« pri­
poveduje. Ima tri otroke, sedem vnukov in 
eno pravnukinjo. 

Amalija Polda 

Soproga Janeza Polde, znanega smučarske­
ga skakalca, se je v Mojstrano preselila z Ble­
da. Doma so imeli gostilno Pri Planincu, šo­
lala pa se je tudi v Avstriji, zato še danes 
odlično govori nemško. Prav tako rada gleda 
avstrijske in nemške televizijske oddaje. De­
lala je kot tajnica in računovodkinja na moj­
stranski osnovni šoli, nato pa na SVIZ­u na 
Jesenicah. Pri devetdesetih še vedno peče 
potice, kuha marmelado, vesela pa je obiska 
dveh otrok, štirih vnukov in dveh pravnukov. 
Doma ima tudi posebno sobo. V njej so skrb­
no shranjeni moževi uspehi, saj je bil udele­
ženec kar treh olimpijskih iger. Od pokalov, 
odlikovanj, medalj, do diplom, startnih list in 
rezultatov, celo smuči … Vse v spomin na 
moža, ki je bogato zaznamoval slovensko 
športno zgodovino.

Čila in močna generacija 
devetdesetletnikov
Tudi letos je v tednu občinskega praznika župan Jure Žerjav obiskal vse občane Kranjske Gore,  
ki so ali še bodo v letošnjem letu praznovali 90. rojstni dan. Tokrat je bilo takšnih kar dvajset, večinoma 
čilih starostnikov bistrih misli in živahnega duha.
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JUBILANTI

Helena Tarman 
Leta 1953 je prišla v Kranjsko Goro. Mož je 

bil železničar, ona gospodinja. Vsa leta je izje­
mno lepo skrbela za vrt ob hiši. Na njem je 
bilo vedno veliko rož, za kar je že prejela tudi 
priznanje najlepše urejenega vrta v občini. Za 
nagrado pa računalnik, ki ga je podarila vnu­
ku. Zdaj vrt ureja hčerka, gospa Helena pa še 
vedno rada posedi na klopci in uživa v svežem 

zraku, ki ji dobro dene. Vsak dan se peš od­
pravi do doma Viharnik ali pa do hčerke, ki 
živi v Logu. Ima dve hčerki, zelo pa je vesela 
obiska štirih vnukov in sedmih pravnukov. 
»Če mi bo šlo tako dobro naprej, se za stoti 
rojstni dan spet vidiva,« je ob koncu gospa He­
lena še napovedala županu.

Štefanija Robič

Že dolgo živi tiho in umirjeno življenje v 
Domu Franceta Berglja na Jesenicah, kamor je 
prišla iz domačega Srednjega vrha. Od tam je 
kot mlado dekle hodila v šolo v Martuljek. »Še 
v temi smo šli od doma, da smo bili do osme 
zjutraj tam. Popoldan pa spet nazaj. Tudi ko 
sem delala v Eriki, je bilo težko, posebej pozi­
mi, ko je padal sneg,« pove gospa, ki kljub vi­
soki starosti posebej rada spremlja uspehe na­
ših športnikov. »Da bi se jaz v mladosti ukvar­
jala s športom? Kje pa, ni bilo časa,« pove, in 
dodaj, da je zdaj najbolj navdušena nad zimski­
mi športi, med športniki pa ima najraje simpa­
tičnega Petra Prevca, čeprav navija za vse naše. 
Oba svoja otroka je že izgubila, se pa vedno 
razveseli vnukov, ki jo radi obiskujejo.

Frančišek Rober
V Rutah še vedno velja za priseljenca, čeprav 

si je, Mariborčan po rodu, hišico, najprej poči­
tniško, z ženo v Martuljku zgradil že pred šest­
desetimi leti. 90. rojstni dan je praznoval v 
ponedeljek, 4. avgusta. »S soprogo sva obisko­
vala pokojnega Aleša Jelenca in bila navduše­

na nad tukajšnjimi kraji. Nagovoril naju je, da 
sva še midva kupila nekaj zemlje in začela 
graditi vikend,« pove. Zdaj v njem živi sam. 
Kadar ni v Martuljku, pa se odpravi na obisk k 
svojim v Ljubljano. Še vedno vozi avto, skrbi 
sam zase in veliko bere. Brez očal. Poročil na 
televiziji pa ne gleda, da se ne jezi ob neumno­
stih, ki jih počnejo politiki, pravi. Pravi, da je 
njegov recept za dolgo življenje enostaven, 
tak, kot ga je imela njegova stara mama, ki je 
dočakala le nekaj manj kot sto let: delati je tre­
ba vsak dan. Čeprav je vse življenje trdo delal, 
je bilo eno obdobje še posebej težko: čas, ki ga 
je preživel kot mlad vojak na ruski fronti. Zdaj, 
pravi, mu gre dobro. Rad je v Zgornjesavski 
dolini. »Domačini so enkratni, vikendarji pa 
…,« se nasmehne in ne reče ničesar več.

Olga Tavčar
Gospa, ki se je večina občanov Kranjske Gore 

spominja kot vodje krajevnega urada v nekdanji 
veliki občini Jesenice, v zadnjih letih zaradi bo­
lezni živi malce bolj tiho in odmak njeno življe­
nje, zanjo pa ljubeče skrbita oba sinova, Emil in 
Zvonko. »Vse je poznala, domačine in priseljen­
ce, saj so k njej hodili po potne liste in osebne 
izkaznice. Krajevni urad je bil v tistih časih srce 
naših krajev,« pove Emil in doda, da je bila 
mama vedno skrbna, dosledna in ljubeča. »Svojo 

prvo službo je imela pri Pošti, delala pa je na 
poštnem uradu v Begunjah. Stanovala je prav pri 
družini Avsenik, pogosto je obujala spomine na 
tisti čas in družino, pri kateri je živela,« še pove.

Andrej Mertelj
Tudi Andrej Mertelj iz Podkorena je doživel 

grozote front v drugi svetovni vojni. »Ah, to so 
bili čudni časi,« se spominja obdobja, ko je 
kar pet velikih noči preživel proč od doma. 
»Na začetku vojne je bilo, ko smo šli fantje, še 
otroci pravzaprav, podirat smreke pod Koren­

skim sedlom, da Nemci ne bodo prišli čez hri­
be do nas. Seveda so nas zajeli in srečo smo 
imeli, da nas niso takoj vseh pobili; saj so nam 
grozili s tem. Na koncu so nas poslali v tabo­
rišče. Jeseni 1942 sem se vrnil domov, januar­
ja 1943 pa so me že poklicali nemško vojsko. 
Oba z bratom sva morala v Rusijo, starejši brat 
se ni vrnil domov,« se z grenkobo spomni tis­
tih časov. S soprogo sta skupaj že 63 let. Lepo 
živita, čeprav skromno. »Čas gre naprej, mi pa 
z njim,« vzdihne. »Z ženo sva zadovoljna, da 
ne potrebujeva pomoči. Dokler bova zdrava, 
bova zadovoljna.« Še vedno vsako soboto in 
nedeljo balinata, Andrej se vsak dan odpravi 
na dolg sprehod. »Vesel sem, da živim v Pod­
korenu. Dobre sosede imava, pa tudi veliko 
družino, v kateri je kar pet vnukov, pred tremi 
meseci pa smo dobili še prvega pravnuka, An­
draža. Z njimi imava veliko veselja.«

Marija Olga Rožič

Olga Rožič, devetdesetletnica s širokim na­
smehom in iskrivimi očmi, se je v Rateče poro­
čila leta 1950. Doma je iz Dolenjskih Toplic. 
»Veste, v Ratečah nas je bilo kar deset Dolenjk, 
štiri smo še žive … Rodno Dolenjsko sem seve­
da pogrešala, posebej na začetku. Kasneje, ko 
sta se rodila otroka, pa precej manj. Dom je pač 
tam, kjer je tvoja družina.« Zdaj ji pri vsakda­
njih opravilih pomagajo otroci in vnuki, kadar 
pa si kuha sama, še zmeraj najraje pripravi po­
lento, mleko, pa krompir ali fižol. Njeno najve­
čje veselje pa je vezenje. Umetnine, ki nastajajo 
pod njenimi natančnimi in vztrajnimi prsti, po­
znajo ljubitelji te pogosto zapostavljene ume­
tnosti od blizu in daleč. Kljub visoki starosti še 
vedno vztrajno zabada iglo v blago in nič ne 
kaže, da bi jo kmalu odložila.

Preostale jubilante bomo predstavili 
v naslednji številki.
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ŠPORT

Simon Šubic

Družba Elektro Gorenjska je prejšnji mesec za konec praznovanja 
50-letnice delovanja vsem sedemnajstim gorenjskim občinam, v ka-
terih skrbijo za preskrbo z električno energijo, podarila po eno ele-
ktrično kolo, s čimer so želeli simbolično poudariti, da si v podjetju 
poleg skrbi za zanesljivo in kakovostno preskrbo z električno ener-
gijo aktivno prizadevajo tudi za ohranjanje okolja. 

Električno kolo  
tudi v Kranjsko Goro

Vedno aktualen 

priročnik, ki ga 

enostavno vzamemo 

s sabo v gozd, saj 

nam bo prišel prav 

za hitro in natančno 

določanje vrste gob. 

V priročniku najdemo 

več kot 700 fotografij 

in risb evropskih 

gob ter letno uro, ki 

na pregleden način 

prikazuje čas, ko 

gobo lahko najdemo 

v naravi.
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Priročnik lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova 
4 v Kranju, ga naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.
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Redna cena priročnika je 12,50 EUR.  
Če ga kupite ali naročite na  
Gorenjskem glasu, je cena le

Obširna knjiga je 

namenjena predvsem 

predšolskim otrokom 

in otrokom prvih 

razredov osnovne šole. 

Otroci se bodo zabavali 

ob reševanju nalog, 

krepili osredotočenost 

ter spoznavali črke, 

številke in like. Z 

nakupom knjige 

kupite še eno knjigo 

za otroke, begunce iz 

Sirije, ki živijo v velikem 

pomanjkanju. Tudi vaš 

otrok bo vesel, da 

lahko pomaga  

drugemu otroku. 
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drugemu otroku.drugemu otroku.
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Knjigo lahko kupite na Gorenjskem glasu, Bleiweisova 
4 v Kranju, jo naročite po tel. št.: 04/201 42 41 ali na: 
narocnine@g-glas.si.

Cena knjige je 
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Konec šolskega leta je prinesel tudi zaključek tradicionalne akci-
je spodbujanja nošenja rumenih rutk, ki jo za prvošolce v občini 
tradicionalno pripravljata Svet za preventivo in varnost v cestnem 
prometu ter Občina Kranjska Gora. Prav vsi prvošolci v Mojstrani 
in v Kranjski Gori so tudi v preteklem šolskem letu v šolo in iz nje 
pridno hodili z rumenimi ruticami okrog vratu. Za nagrado in 
spodbudo sta jih ob koncu leta v razredih obiskala župan Jure 
Žerjav ter policist in predsednik Sveta za preventivo in varnost v 
cestnem prometu Roland Brajič. Podelila sta jim priznanja, jih 
nagradila z majčkami in odsevniki ter jih posvarila, naj bodo tudi 
med počitnicami previdni na cestah. M. A.

Tudi letos so pridno nosili rutke
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OSEBNOSTI

Karmen Sluga

Ko ga vprašam, kaj vse počne, je seznam res dolg. Zaposlen je v 
Zdravstvenem domu na Jesenicah, kjer se je tako otrokom kot odra-
slim v spomin vtisnil kot voznik reševalnega vozila. Petnajst let je 
član športnih društev, trenutno je predsednik Športnega društva Vani-
še Podkoren. Trideset let je član Gorske reševalne službe Rateče; zdaj 
letalec reševalec in inštruktor. Za požrtvovalno delo pri Gorski reše-
valni službi je prejel tudi znak Civilne zaščite. In ne nazadnje: štiri-
deset let je gasilec; zdaj podpoveljnik PGD Podkoren. 

Začneva pri športu. »Na Vanišah je vsak dan lepše,« ponosno pove in 
nadaljuje: »Nogometno igrišče je dobilo pravo podobo, podlaga je odlič-
na za tekme, prav tako je urejeno odbojkarsko igrišče. Zadovoljen sem, 
da zelo dobro deluje naša balinarska sekcija, vsako sredo pa na balinišču 
z veseljem gostimo tudi članice in člane Društva invalidov Občine Kranj-
ska Gora. Otroška igrala so tudi vedno na voljo.« Na dan državnosti, 25. 
junija, je tradicionalni nogometni turnir. Letos ne bo šlo niti brez turnirja 
Stari proti Mladim v zadnjem tednu avgusta, čaka pa jih še izvedba od-
bojkarskega tekmovanja trojk. Na Vanišah, v idiličnem objemu narave, 
lahko najdete tudi prostor za piknik, če bi rojstni dan ali kakšno drugo 
priložnost radi praznovali v naravi in ob športnih aktivnostih. Da bo no-
gometno igrišče še bolj zeleno, bodo letos postavili črpalko za namakalni 
sistem. »Občini se zahvaljujem, da nam omogoča dobro delo,« ob koncu 
športno obarvanega pogovora sklene Cuznar. 

Rateški gorski reševalci letos še niso imeli veliko posredovanj v 
gorah, a glavna sezona še ni končana. In če si reševalec, imaš seveda 
rad tudi gore. »V natrpanem urniku, ko vsak vedno znova nekam hiti, 
ko tudi sam ves čas nekam hitim, mi največkrat manjkajo prav gore. 
Odhod v planine, kjer se človek spočije,« pove.  

Zanos pa ni nič kaj manjši, ko beseda nanese na gasilstvo. Večjih inter-
vencij v PGD Podkoren zadnjem času na srečo ni bilo. A dela zato ni nič 
manj. Izobraževanja so ves čas na sporedu, prav tako vaje in delo z mla-
dino. Pred tedni so bili organizatorji orientacijskega pohoda za Gasilsko 
zvezo Kranjska Gora. V zadnji zimi pa so izvedli kar nekaj udarniških 
akcij, saj so korenški gasilci predvsem starejšim domačinom kidali sneg 
s streh. Prav tako so nekaterim pomagali ob žledu. Nekaj prostorov v 
gasilskem domu so že obnovili, imajo novo streho. Nekaj načrtov pa je 
ostalo za boljše finančne čase. Ponosni so, da je letošnja veselica pod lipo 
uspešno minila, da jim je bilo naklonjeno tudi vreme.

Glasno je sogovornik pozdravil tudi idejo Občine Kranjska Gora, da 
se v vsak kraj v občini postavi defibrilator. Ti so nameščeni na gasil-
skih domovih, na Belci je pri odcepu za žago, v Radovni pa Pr´ Psna-

ku. Prav Samo Cuznar je tudi po vseh krajih v občini predaval o te-
meljnih postopkih oživljanja in uporabi defibrilatorja. Udeležba je 
bila okoli trideset domačinov na predavanje. Le v Kranjski Gori sta 
prišla dva, kar ga žalosti. A v isti sapi poudari, da bo še priložnost. 
Predavanja bodo namreč še potekala in zato že zdaj spodbuja vse, naj 
se jih udeležijo v čim večjem številu. Nikoli namreč ne vemo, kdaj 
komu lahko rešimo življenje. In dvakrat se je že zgodilo. Prvič so v 
Igralniško zabaviščnem centru Korona Kranjska Gora italijanskemu 
gostu z defibrilatorjem pomagali varnostniki, drugič pa gasilci doma-
činu na Dovjem. In ne le odraslim: o oživljanju je predaval tudi otro-
kom po osnovnih šolah. Srečate ga lahko še na predavanju za prvo 
pomoč za Rdeči križ in gospodarske družbe. 

Pred nama je še nedeljski popoldan. Samo Cuznar je, pravi, danes 
prost. Vsaj tako me prepriča, dokler mu ne zazvoni telefon. In gre 
naprej … Ne vprašam, kam. Zagotovo pa nekam, kjer bo storil kakšno 
dobro delo – za skupnost. 

Človek z veliko začetnico
Na nedeljski dopoldan najdeva čas za intervju. Poleg službe ima še veliko obveznosti, močno je vpet 
v delovanje društev v Dolini, predvsem v domačem Podkorenu. A pri njem me vedno znova 
preseneti to, da vse počne z ogromno zagnanostjo in veseljem. Nikoli mu nič ni težko. In takih ljudi 
dandanes manjka … Samo Cuznar. 

Počitek in sprostitev najde v gorah.

Poklicni reševalec in predan predavatelj o temeljnih postopkih 
oživljanja uporabi defibrilatorja

  

Pokličite nas!  
Pomagali vam bomo.

 

 

Ali verjamete, 
da je lahko takšna tudi notranjost vašega prenosnika? 

 

Če vam računalnik dela počasi, blokira, se greje, potem 
je zagotovo potreben čiščenja prahu ali virusov. 

 
Ugodna ponudba 

čiščenje prenosnega računalnika in protivirusni pregled! Samo 45,75€!  
Odstranjevanje najdenih virusov in drugih škodljivih programov zaračunamo posebej. 

 
Nudimo vam še: čiščenje procesorjev in ventilatorjev, popravila osnovnih plošč, 

menjavo žarnic v displejih, menjavo diskov, presnemavanje podatkov, čiščenje virusov 
 

 
 
 

 

 
Cesta železarjev 7a, Jesenice, tel. (04) 58-36-444, www.3bm.si 
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Marjana Ahačič

Na Gimnaziji Jesenice so izjemno zadovolj-
ni z rezultati letošnje mature, saj so bili dijaki 
kar 97,83-odstotno uspešni, kar pomeni, da je 
od 92 prijavljenih maturo uspešno opravilo 
kar 90 dijakov. Popolnoma neuspešen ni bil 
nihče: en od dveh neuspešnih dijakov mora 
opraviti še en, drugi pa dva popravna izpita. 
Povprečno število točk je 20,6, šest dijakov 
jih je imelo več kot trideset, kar pomeni, da 
so postali »zlati maturanti.« Dva od njih, 
Lara Kupljenik iz Gozda - Martuljka in Juš 
Kosmač iz Smokuča, sta zbrala vseh 34 točk. 

Si noč pred objavljenimi rezultati prebede­
la? Kdaj si pogledala, kako je šlo?

»Spat sem šla pozno, zato da bi bila utruje-
na in da ne bi premišljevala o rezultatih. Zju-
traj me je zbudila mami, ki me je po telefonu 
klicala in nestrpno pričakovala rezultate.«

Si takšne rezultate pričakovala?
»Nisem pričakovala, da bom imela vse toč-

ke, sem pa upala, da bom imela vsaj 30 točk, 
ker bi mi to zelo koristilo pri vpisu.«

Kakšna je bila ob tem velikem uspehu re­
akcija domačih, prijateljev, sošolcev in uči­
teljev?

»Mislim, da so bili moji starši še bolj veseli 
kot jaz, prijatelji pa so to kar pričakovali.«

Koliko časa si se intenzivneje pripravljala 
na maturo? 

»Profesorji so nas že celo leto navajali na 
maturo, intenzivneje pa sem se pripravljala 
od konca pouka, torej kakšen teden pred pr-
vim izpitom in potem med samo maturo. 
Predvsem za pisni del ni bilo veliko časa za 

učenje, tako da sem se za ustni del celo več 
učila.«

Si maturitetne preizkuse opravljala mirno 
in zbrano ali si imela tudi kaj treme?

»Pred preizkusom sem bila seveda živčna, 
ker smo dolgo čakali, da smo lahko začeli re-
ševati in me je zelo zanimalo, kakšna so 
vprašanja. Med samim reševanjem pa sem 
bila bolj sproščena in zbrana.«

Kje vidiš razloge za uspešno delo v srednji 
šoli? Bistrost? Pridnost? Starši in učitelji, 
morda družba?

»Vsega po malo, predvsem pa je pomembno 
sprotno delo. S tem ne mislim učenja in dela-
nja domačih nalog vsak dan, ampak pred-
vsem sledenje pri pouku in mogoče to, da 
sem se za teste začela učiti nekoliko prej kot 
ostali.«

Kako pomembno je, v katero šolo hodiš? 
Se ti zdi, da bi bila enako uspešna v kateri­
koli gimnaziji?

»Predmeti in snov so na vseh splošnih gim-
nazijah enaki. Na vseh šolah so profesorji in 
predmeti, ki so ti všeč ali pa ne. Je pa zelo 
dobro, da je na naši šoli zahtevnost rednih 
testov primerljiva tej na maturi, tako da si pri-
pravljen. Če bi profesorji od nas zahtevali 
manj, bi se mi matura zagotovo zdela težja.

Najljubši predmet, učitelj(ica)?
»Najraje sem imela matematiko; težko bi 

izbrala le enega profesorja, ker to ne bi bilo 
pravično do drugih. Bi pa izpostavila našo 
razredničarko, prof. Mili Kos Tancar, saj je 
izvrstno opravila svojo nalogo, čeprav smo 
bili ponavadi precej težavni.«

Kje boš (si) preživela počitnice?
»En teden sem bila na Nizozemskem, avgu-

sta pa gremo s prijatelji na Hrvaško. Sicer pa 
se družim s prijatelji in se kopam, če pa je 
vreme slabo, berem ali gledam filme in seri-
je. Upam, da bom šla kam tudi septembra in 
izkoristila podaljšane počitnice. Vmes pa 
bom tudi delala.«

Kako preživljaš prosti čas, kateri so tvoji 
hobiji?

»Vse do aprila letos sem trenirala atletiko, 
kar mi je najbrž pomagalo tudi v šoli, saj sem 
bila bolj organizirana in sem se laže učila. 
Rada se ukvarjam tudi z drugimi športi.«

Se veseliš študija? Kako to, da si si izbrala 
prav medicino?

»Da bom izbrala medicino, sem vedela že 
dolgo. Zanimajo me naravoslovne vede, me-
dicina pa je zelo obširna in zajema prav vsa 
področja naravoslovja. Študija se sicer vese-
lim, čeprav bo zahteven, tako da zdaj raje ne 
razmišljam o tem in uživam v počitnicah.«

Spremljaš to, kar se dogaja v družbi? Go­
spodarska kriza, politične »dogodivšči­
ne«? Se ti zdi, da tisti, ki v naši družbi od­
ločajo, mislijo tudi na mlade?

»Gospodarstvo in politika me ne zanimata 
preveč. Spremljam ju le toliko, da vem, kaj se 
dogaja doma in po svetu. Na mlade bi morali 
bolj misliti, a državo zanima le varčevanje. To 
se kaže tudi pri subvencioniranih prevozih, ki 
jih bodo najbrž ukinili, in pri Zoisovih šti-
pendijah, kjer so zaostrili pogoje.«

Misliš, da mladi imajo priložnost, da v živ­
ljenju dosežejo to, kar želijo?

»To je dandanes precej odvisno od vez in 
poznanstev.«

Kaj meniš o tem, da ogromno najbolj spo­
sobnih mladih po tem, ko zaključijo študij 
– ali še prej – odide v tujino?

»V tujini najbrž bolj cenijo in spoštujejo na-
darjene ljudi, poleg tega pa tam mladi laže 
dobijo službo.«

Kje se vidiš čez deset let?
»Upam da bom uspešno zaključila MF in se 

zaposlila in da bom imela tudi družino in do-
bre prijatelje, saj brez tega ne gre.«

Država bi morala bolj  
misliti na mlade
Lara Kupljenik iz Gozda - Martuljka je na letošnji maturi dosegla izjemen uspeh: z doseženimi  
vsemi 34 točkami je bodoča študentka medicine postala zlata maturantka.

Zlata maturantka Lara Kupljenik 

Počitnikarjem v Zgornjesavski dolini ne 
more biti dolgčas. Za to so poskrbeli tudi 
pri LAS-u Občine Kranjska Gora, ki sofi-
nancira počitniške aktivnosti za mlade. 
Tako lahko od Rateč do Mojstrane otroci 
ustvarjajo na raznih delavnicah, se udele-
žijo oratorija tako na Dovjem kot v Kranj-
ski Gori, se odpravijo na planinski tabor 
ali peš na Triglav. Če bi se dogodkov radi 
udeležili, je urnik objavljen tudi na spletni 
strani LAS-a Kranjska Gora. 

Počitniške 
aktivnosti za mlade
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TURIZEM

V pionirskih časih jadralnega letenja po 
drugi svetovni vojni so na termičnih dvi­
ganjih leteli samo jadralci z jadralnimi 
letali, ki so v naše kraje prileteli z leta­
lišč v Lescah, bližnjem Notschu pod Do­
bračem in pozneje z letališča v Bovcu.
Že v začetku osemdesetih let so na vrhu 
Vitranca zmajarji iz ljubljanskega kluba 
Delta postavili dve vzletni rampi. To je 
bil začetek organiziranega letenja v 
Zgornjsavski dolini in leta 1990 je Kranj­
ska Gora gostila celo evropsko prven­
stvo v letenju z jadralnimi zmaji.
Z opustitvijo prevozov na Vitranc je za­
mrla tudi ta ponudba in v Kranjski Gori 
ni bilo niti enega urejenega štarta za 
jadralna padala in zmaje več. Zato sta 
Darja in Jani Hrovat v agenciji Julijana 
prišla do zaključka, da je treba urediti 

vsaj eno vzletišče v Karavankah za lete­
nje z jadralnimi padali in zmaji, ki bi se 
lahko uporabljalo tudi za prevoz turis­
tov s tandemskimi padali.
Grpišca je vrh med Bavho in Vošco in 
prav termika na tem delu Karavank sta 
botrovali odločitvi za gradnjo vzletišča 
na tem delu. Po dogovoru z lastnikom 
terena Janezom Černetom so stekla 
gradbena dela. Posekali smo nekaj od­
večnih dreves v bližini gozdne ceste na 
Visoko Bavho. Dela so bila opravljena v 
več delovnih akcijah, na katerih je sode­
lovalo tudi po 35 ljudi, in s pomočjo stro­
ja – pajka, ki je pomagal pri odstranje­
vanju panjev (štorov),” pojasnjuje Jani 
Hrovat. Vrednost del je po oceni lastni­
kov agencije Julijana Darje in Janija pre­
segla deset tisoč evrov.

Vzletišče je bilo odprto sredi oktobra 
2012, uradno dovoljenje s strani Letal­
ske zveze Slovenije pa so po dolgih bi­
rokratskih zapletih pridobili šele sredi 
julija letos, sta povedala Hrovatova. 
Vzletišče je vpisano kot 41. registrirano 
vzletišče v Sloveniji. Od takrat je tudi v 
Kranjski Gori mogoče uradno poleteti z 
jadralnim padalom v tandemu.
Vabljeni v agencijo Julijana!

Jadralno padalstvo, privlačna 
dodatna turistična ponudba
Kranjska Gora je s svojo lego na obrobju Julijskih Alp in na 
začetku verige Karavank že od vsega začetka jadralnega letenja 
privabljala letalce, željne prostega letenja.
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PRIREDITVE

8.–15. avgusta
PLESNI SPEKTAKEL: WONDERLAND
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona
Informacije: marketing.korona@hit.si ali 04 587 80 00

12. avgusta 
KONCERT: CITRARKA KARMEN
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo
Informacije: info@kranjska-gora.eu ali 04 580 94 40

12. avgusta 
UČNA IGRALNICA: PEKARNA MIŠMAŠ
Kdaj: 16.00 Kje: Gozd - Martuljek, Hotel Rute
Informacije: 041 455 541 ali info@dezela-zabave.si 
Cena: 12,00 EUR, za občane Občine Kranjska Gora 8,00 EUR 
(sofinancira LAS Občine Kranjska Gora),  
obvezne predhodne prijave

13. avgusta
KONCERT: MA3NAS
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo

14. avgusta 
KONCERT: ANSAMBEL ZUPAN
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo

15. avgusta 
BREZPLAČNA DELAVNICA: NAREDI SVOJO OVČICO
Kdaj: 16.00 Kje: Rateče, Kajžnkova hiša
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32

15. avgusta 
22. VAŠKI DAN V RATEČAH
Ob 14.30 uri: kulturno etnološki program z nastopajočimi in  
prikazom starih kmečkih opravil
Ob 16.30 uri: veselica z ansamblom Vitezi Celjski
Informacije: tdratece@kranjska-gora.si ali Tina Brlogar 04 587 
60 41, 041 607 373 

15. avgusta
KRANJSKOGORSKA 10-KA
Start ob 18.00 uri (prijave od 15.00 ure dalje) na trgu pri Ramada 
Hotel & Suites (ex Hotel Prisank) v Kranjski Gori
Kdaj: 18.00 Kje: Kranjska Gora – Rateče
Informacije: Samo Židan 041 365 765 ali  
samo.zidan@gmail.com, tdkrgora@gmail.com

15. avgusta
IZDELAVA SVEČ IZ ŽELATINASTEGA VOSKA
Kdaj: 10.00–13.00 Kje: Kranjska Gora, pred Hotelom Ramada 
Resort Kranjska Gora 
Informacije: 041 455 541 ali info@dezela-zabave.si,  
obvezne predhodne prijave

16. avgusta 
DELAVNICA: OREHNKOVA IN URBASOVA SKALA
Kdaj: 9.00–12.00 Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32

16. avgusta 
UČNA IGRALNICA: PEKARNA MIŠMAŠ
Kdaj: 17.00 Kje: Gozd - Martuljek, Hotel Rute
Informacije: 041 455 541 ali info@dezela-zabave.si,  
obvezne predhodne prijave

16. avgusta
KONCERT: BEER BELLY
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo

PRIREDITVE AVGUSTA 2014 16. & 23. avgusta
RAJŽE PO POTEH TRIGLAVSKIH PRAVLJIC
Kdaj: 10.00 Kje: Mojstrana, pred pošto
Informacije: marselgomboc12@gmail.com ali 040 241 660
V primeru dežja prireditev odpade.

16.–23. avgusta 
GLASBENO-PLESNI SPEKTAKEL: AFRO ARIMBA
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona

17. & 24. avgusta
PREDSTAVITEV TRIGLAVSKEGA NARODNEGA PARKA  
V ANGLEŠKEM JEZIKU
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo

17., 24., 31. avgusta
SLOVENSKA FOLKLORA … S PRIDIHOM MODERNEGA
Dogodek poteka vsako nedeljo od 18.00 do 22.00 ure. 
Kdaj: 18.00–22.00 Kje: Kranjska Gora, šotor na prireditvenem 
prostoru med Hoteloma Kompas in Ramada Resort Kranjska  
Gora (ex Hotel Larix)

19. avgusta 
KONCERT: DRUŠTVO TRIGLAVSKI ZVONOVI
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo
Informacije: info@kranjska-gora.eu ali 04 580 94 40

19. avgusta 
DELAVNICA: LESENE IGRAČE: VOZIČEK, DOMINE,  
LESENE FIGURICE
Kdaj: 10.00–12.00 Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32,  
04 588 19 99

20. avgusta
KONCERT: THE USERS
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo

20. avgusta 
DELAVNICA: MLINČKI NA VODO
Kdaj: 10.00 – 12.00 Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32,  
04 588 19 99

21. avgusta
KONCERT: ANSAMBEL ZGORNJESAVCI
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo

21.–24. avgusta
REKREATUR – EKIPNO KOLESARJENJE PO  
SLOVENIJIPROGRAM
Startno ciljni prostor na parkirišču hotela Lek bo središče  
dnevnega in večernega dogajanja s startom in prihodom  
ekip v cilj, ponudbo kulinarike in glasbe.
Ura: 15.00–20.00 (21. 8.)
9.00–20.00 (22.–23. 8.)
9.00–10.30 (24. 8.)
Kje: Kranjska Gora, parkirišče hotela Lek
Informacije: info@rekreatur.si ali 041 694 920

21. avgusta 
DELAVNICA: ŽEMLJICE NAVDUŠENJA
Kdaj: 10.00–12.00 Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija 
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32,  
04 588 19 99

22. avgusta 
SREČANJE TREH DEŽEL V DOMU VIHARNIK
Kdaj: 10.00–14.00 Kje: Kranjska Gora, Dom Viharnik
Informacije: senka.cucuk@dom-viharnik.si ali  
04 583 77 01

1. 12. 2013–28. 2. 
2014 
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22. avgusta 
DELAVNICA: KONJIČKI IN ŽOGE
Kdaj: 10.00–12.00 Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32,  
04 588 19 99

22.–23. avgusta
10. ŠKERLOVI DNEVI
Kje: Kranjska Gora
Organizator: KD Odmev, MePZ Kranjska Gora
Informacije: Alojz Jakelj 031 445 342 ali jakelj@krgora.com

23. avgusta 
DELAVNICA: PLANINSKE IGRE
Kdaj: 9.00–12.00 Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej
Informacije: neli.stular@planinskimuzej.si ali 08 380 67 32

24.08.2014 
GLASBENO-PLESNI SPEKTAKEL: AFRO ARIMBA
Kdaj: 17.30 & 21.30 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona,  
Casinó & Hotel

27.08.2014
KONCERT: NATAŠA LOBOREC PEROVŠEK
Kdaj: 20.30 Kje: Kranjska Gora, trg pred cerkvijo

29.–30. avgusta 
PLESNI SPEKTAKEL: PRODANCE BRILLANTINA SHOW
Kdaj: 21.30 & 24.00 Kje: Kranjska Gora, Teater Korona,  
Casinó & Hotel

30. avgusta
IGRAJMO SE V RUTAH
Kje: Gozd - Martuljek
Organizator: PD Gozd Martuljk
Informacije: 041 363 730 ali oti.mertelj@siol.net

Razstave
20. 5. 2014–3. 8. 2014
RAZSTAVA: PRIPOVEDKA O ZLATOROGU
Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej

4. 6. 2014–31. 8. 2014
RAZSTAVA OB 110. OBLETNICI TURISTIČNEGA  
DRUŠTVA KRANJSKA GORA: KULTURNA IN NARAVNA  
DEDIŠČINA DOLINE
Kje: Kranjska Gora, Liznjekova domačija
Informacije: Liznjekova domačija, 04 588 19 99,  

liznjek@gornjesavskimuzej.si, Zdenka Torkar Tahir 04 583 35 04, 
zdenka@gornjesavskimuzej.si

6. 6. 2014 – 
FOTOGRAFSKA RAZSTAVA NA ZUNANJIH PANOJIH  
KOT DOPOLNITEV STALNE RAZSTAVE: SLOVENSKE GORE  
V OBJEKTIVU LETNIH ČASOV
Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej

20. 6. 2014–28. 9. 2014
RAZSTAVA: PLANINSKA KOČA
Kje: Mojstrana, Slovenski planinski muzej

28. 6. 2014–30. 8. 2014
RAZSTAVA: POJMO, POJMO BOŽJO POT
Kdaj: Vsako soboto in nedeljo od 11. do 18. ure (Za vnaprej  
najavljene skupine je ogled Pocarjeve domačije in razstave mogoč 
kadarkoli.)
Kje: Zgornja Radovna, Pocarjeva domačija
Informacije: mojca.smolej@tnp.gov.si ali 04 578 02 26

Delavnice društva mladih Kranjska Gora
12. 8. 2014 
Delavnica: Izlet v Španijo
Kdaj: 17.00–19.00

13. 8. 2014 
Športna delavnica: Joga
Kdaj: 18.00–19.30

20. 8. 2014 
Kulinarična delavnica: Mešanje cocktailov in flairing
Kdaj: 17.00–19.00

27. 8. 2014 
Športna delavnica: Joga
Kdaj: 18.00–19.30

Vstop na vse delavnice je prost. Prostori Društva mladih Kranjska 
gora so v Mojstrani na Savski cesti 1. 
Informacije: Nina Peternel (041 933 433),  
nina.peternel@gmail.com, Kristina Lakota (040 469 575),  
kristina.lakota@gmail.com, Elizabeta Skumavc,(041 964 280)  
elizabeta.skumavc@gmail.com ali mladi.kg@gmail.com
Več o delavnicah na povezavi https: 
//www.facebook.com/drustvomladihkg?fref=ts

Vabljeni na prireditve!

V imenu domačinov iz Mojstrane in ustvarjalcev pravljične poti Rajže po poteh triglavskih 
pravljic se prijazno zahvaljujeva občinskim delavcem, ki so se hitro odzvali na prošnjo za 
zamenjavo klopce v tako imenovanem parku pri Požgancevem mostu s črnimi mački in 
kapelici v Mojstrani. Na omenjenem koščku narave z lepim razgledom se z veseljem usta-
vljajo gostje in domačini, ki v čudovitem okolju uživajo v lepi naravi ali pa prek triglavskih 
pravljic uživajo v doživljanju starih časov. Hvala. Leona in Marsel Gomboc 

Zahvala

Vsi, ki želite s šolskimi potrebščinami pomagati, da bi otroci brezskrbno lahko začeli novo 
šolsko leto, ste povabljeni, da ob petkih od 18 do 20. ure šolske potrebščine (zvezke, 
pisala, torbe …) prinesete v Gasilski dom v Kranjsko Goro. Dobrodelni projekt vodi Tatjana 
Sušanj iz Kranjske Gore, potrebščine pa prostovoljci sproti dostavljajo v domačo osnovno 
šolo. K. S.

Dobrodelni projekt

Julija so v prostorih uprave Triglavskega 
parka na Bledu odprli novo regijsko turi-
stično in naravovarstveno središče Trigla-
vska roža, kjer lahko obiskovalci na 
enem mestu dobijo vse informacije o 
parku in Gorenjski nasploh. V sodobnem 
info središču so za obiskovalce na 700 
kvadratnih metrih uredili skupen informa-
cijski pult, na ogled je tudi stalna razsta-
va, ki obiskovalcem predstavlja svet pod 
Triglavom – od dediščine gorenjskih 
mest do bogastva narave. V sklopu cen-
tra sta tudi trgovina in okrepčevalnica z 
lokalnimi proizvodi.

Novo turistično 
središče
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Turistično društvo Kranjska Gora bo tudi 
letos pripravilo dve veliki športni prireditvi: 
Kranjskogorsko desetko in Juriš na Vršič. 
Kranjskogorska desetka bo na sporedu 
15. avgusta. Start teka od Kranjske Gore 
do Rateč in nazaj bo ob 18. uri pred Ho-
telom Razor v središču Kranjske Gore. 
Prijava in prevzem številk bosta možna le 
na dan prireditve, startnina znaša 15 
evrov. Že 36. Juriš na Vršič pa bo 6. sep-
tembra. Predprijave (22 evrov) so možne 
do 29. avgusta, nato pa bo startnina zna-
šala 30 evrov. Akontacija za čip znaša 10 
evrov. Start Juriša bo ob 11. uri v Kranjski 
Gori, na nadmorski višini 810 metrov, cilj 
pa na vrhu prelaza Vršič, na nadmorski 
višini 1611 metrov. Dolžina proge je 13,5 
kilometra z višinsko razliko 801 meter. 
Največji naklon je 10,8-odstoten, pov-
prečni pa 7,25-odstoten. K. S.

Destka in Juriš

Marjana Ahačič

Novi program Erasmus+ bo v prihodnjih sed-
mih letih zagotovil štipendije za štiri milijone 
ljudi, med njimi dva milijona visokošolskih štu-
dentov in tristo tisoč zaposlenih, obveščajo na 
Razvojni agenciji Zgornje Gorenjske, kjer kot 
podaljšana roka Predstavništva Evropske komi-
sije v Sloveniji od januarja 2013 deluje informa-
cijska točka Evropske unije EuropeDirect Go-
renjska. Prav tako bo Erasmus financiral 135 
tisoč študentskih izmenjav in izmenjav zaposle-
nih med Evropo in partnerskimi državami na 
svetovni ravni. »V razširjenem programu, ki 
vključuje program Erasmus in podobne sheme 
mobilnosti za druge skupine, kot so vajenci in 
prostovoljci, je večji poudarek na jezikovni pod-
pori, prožnejšim pravilom za štipendije ter po-

sebni dodatni podpori za ljudi s posebnimi po-
trebami, to je iz prikrajšanih okolij in oddalje-
nih območjih,« še sporoča RAGOR. Dodajajo, 
da program Erasmus že 27 let študentom omo-
goča, da preživijo nekaj časa v tujini in si tako 
razširijo obzorja in izboljšajo spretnosti. Pri tem 
navajajo evropsko komisarko za izobraževanje, 
kulturo, večjezičnost in mlade Androullo Vassi-
liou, ki pravi, da najnovejši podatki kažejo, da 
je popularnost programa prav zdaj na vrhuncu. 
»Program ne prispeva le k občutku pripadnosti 
evropski družini, temveč s spodbujanjem prido-
bivanja spretnosti študentom pomaga, da izbolj-
šajo svoje možnosti zaposlitve in napredovanja. 
Naš novi program Erasmus+ bo še več mladim 
omogočil, da v prihodnjih sedmih letih študira-
jo, se usposabljajo, delajo ali so prostovoljci v 
tujini.«

Novi programi Erasmus

Turistično društvo Rateče Planica v petek, 
15. avgusta, pripravlja že 22. vaški dan. 
Tradicionalna etnološka prireditev se bo s 
pestro ponudbo domačih jedi, sladic in 
izdelkov domače obrti začela ob 12.30, 
ob 14.30 bo začetek kulturno etnološke-
ga programa s sprevodom narodnih noš in 
drugih nastopajočih od gostilne Šurc do 
Trga na Gorici. Sledil bo prikaz starih 
kmečkih opravil in nastop godbe na piha-
la, pevskega zbora, folklorne skupine, ci-
trark, harmonikarja in otrok iz vrtca Rate-
če. Med 12. in 18. uro si bo v Kajžnekovi 
hiši mogoče ogledati stalno muzejsko 
etnološko zbirko in Jervahovo mizarsko 
zbirko. V muzeju bodo od 16. ure potekale 
otroške ustvarjalne delavnice. Ob 16.30 
se bo začela še veselica z ansamblom Vi-
tezi Celjski in skupino DarMar.

Vaški dan v Ratečah

Marjana Ahačič

V občini Kranjska Gora od julija do oktobra 
potekajo tudi popisovanje invazivnih tujerodnih 
rastlin ter akcije njihovega odstranjevanja. 
»Vsakdo, ki zahaja v naravo ali vas pa tudi me-
sto in opazuje okolico, je že opazil rastline, ki 
jih naši predniki niso poznali. Dokler so te nove 
rastline redke, jih običajno občudujemo in smo 
veseli našega odkritja, čez čas pa se zavemo, da 
so te nove rastline povsod in vedno več jih je, in 
to iz leta v leto. Če se lotimo njihovega odstra-
njevanja hitro ugotovimo, da nismo preveč 
uspešni, saj rastline spet zrastejo,« pojasnjuje 
Sonja Rozman z Zavoda za varstvo narave. »V 
občini Kranjska Gora se širijo predvsem japon-
ski dresnik, kanadska in orjaška zlata rozga, 

enoletna suholetnica in drobnocvetna nedotika, 
prisotna je tudi ambrozija, a niso še preveč po-
goste, zato je še čas, da ukrepamo in omejimo 
njihovo širjenje, z manjših območij pa jih lahko 
tudi v celoti odstranimo. Zato vas vabimo, da se 
udeležite prostovoljnih akcij odstranjevanja in-
vazivk, ki jih organizira RAGOR, in pripomo-
rete k ohranjanju podobe lepih travnikov, goz-
dnih obronkov in obrežij voda ter k zmanjšanju 
in preprečevanju gospodarske škode, ki jo te 
vrste povzročajo. Tudi če z eno akcijo ne bomo 
v celoti uspešni, bomo preprečili njihovo na-
daljnje širjenje.« Na zavodu in agenciji občane 
prosijo, da podatke o lokacijah tujerodnih ra-
stlin, predvsem dresnika, kanadske in orjaške 
zlate rozge ter ambrozije sporočite na e-naslov: 
sonja.rozman@zrsvn.si, nina.kobal@ragor.si 
ali po telefonu: 04 581 34 16 (Nina Kobal) ali 
04 20 19 467 oziroma  031 748 862 (Sonja Roz-
man). 

Popis invazivk



Patentiran, neæen dotik na vsak koøœek telesa,
pravilna opora in poveœano udobje, dodatna
masaæa za sproøœujoœ in blagodejen uœinek na psi-
hofiziœno stanje, idealna mikroklima, naravno!
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www.postelja.com

ALI SLABO SPITE?!
VAS ZJUTRAJ BOLI HRBTENICA?!

LASTNA PROIZVODNJA 
Z VEŒ KOT 150 LETNO TRADICIJO!

æimnice, o katerih sanjate podnevi

NAJDRAÆJE LEÆIØŒE NI NUJNO NAJBOLJØE!
Najdraæji materiali niso primerni za vsakogar, zato se nakup leæiøœa brez kvalitetnega
strokovnega svetovanja lahko spremeni v pravo noœno moro. Leæiøœa razliœnih ponud-
nikov so si po opisu zelo podobna; 100% latex, hladno pihana, spominska pena, TFK æep-
kasto, klasiœno vzmetenje,… tako da se lahko hitro zgodi, da namesto leæiøœa, ki nam bo
odpravilo teæave, kupimo leæiøœe, ki nam jih lahko povzroœi. 

ZAKAJ JE SLOVENSKA POSTELJA NAJBOLJØA IZBIRA?
Vsak œlovek je edinstven ter ima svoje potrebe in æelje, zato je pri pravilni izbiri leæiøœa in-
dividualno svetovanje kljuœnega pomena. Najprej vam bomo prisluhnili, nato pa strokov -
no svetovali pri izbiri leæiøœa, posteljnega okvira, letvenega dna, odej in vzglavnikov.
NAØA BOGATA PONUDBA, Z NAJVEŒJO IZBIRO LEÆIØŒ IN ZAGARANTIRANIMI NAJNIÆJIMI
CENAMI ZA ENAKO KVALITETO, VSEBUJE ØE NEKAJ VEŒ: 100% bio naravna leæiøœa, ek-
skluzivna masaæna leæiøœa, ki so nastala v sodelovanju z medicinsko stroko, leæiøœa iz
stoodstotne naravne volne, obdelane po bio postopku (oglejte si
film na naøi spletni strani: www.postelja.com ), antialergijska
leæiøœa, leæiøœa iz spominskega lateksa, unikatno izdelavo, ne-
standarne dimenzije, servisiranje tudi po desetlet-
nem obdobju garancije,… 
NAØA LEÆIØŒA NISO SAMO KVALITATIVNO CER-
TIFICIRANA, AMPAK TUDI NAGRAJENA! Ker se
zavedamo, da iverni izdelki pogosto vsebujejo
zdravju økodljive snovi, so Slovenske postelje izde-
lane iz 100% masivnega, skrbno obdelanega nar-
avnega lesa, izkljuœno slovenskega porekla in s pozitivno, naravno energijo.

NUDIMO VAM���  BREZPLAŒEN ODVOZ 
IN ”DEPONIRANJE” VAØE STA ����E�� .

Obiøœite naøe salone spalnih 
sistemov z najveœjo izbiro 
in strokovnim svetovanjem!

BEGUNJE
Zapuæe 10 B
(Bivøa tovarna Sukno)
Tel.: (04) 532 57 75

KRANJ

(Stara po
Tel.: (04) 231 67 61

DOMÆALE
Ljubljanska cesta 81
Tel.: (01) 722 00 28

LJUBLJANA BEÆIGRAD
Periœeva ulica 21
(Beæigrajski dvor)
Tel.: (01) 280 67 90
Pokliœite za parking!

LJUBLJANA ØENTVID
Pruønikova 95
(Bivøi Galant - v stavbi NLB Banke)
Tel.: (01) 513 37 40

LEÆIØŒE POMEMBNO VPLIVA NA ZDRAVJE!
Med spanjem se telo psihofiziœno regenerira in krepi imunski
sistem. Ker tretjino æivljenja prespimo, je pravilna izbira leæiøœa
zelo pomembna. Pomanjkanje kvalitetnega spanja namreœ
vpliva na porast tveganja k visokemu krvnemu tlaku,
nevarnosti srœnih bolezni,… poslabøanje zdrav stve nega stanja.
Zato skrbno izberite svoje leæiøœe, ki mora telesu omogoœati
œim bolj ergonomsko lego in vsebuje certificirane ter pravilno
obdelane materiale, ki niso økodljivi zdravju. 

Najveœja moæna vsebnost naravnega kavœuka za
veœjo prilagodljivost in zraœnost kot jo dobite

sicer v lateksovih leæiøœih; poveœana elastiœnost je
identiœna spominski peni. 100% naravno!

NOVO!

SPOMINSKI LATEKS

����R VZMETNICE 
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Postelja, d. o. o., Zapuže 10 B
4275 Begunje na Gorenjskem

BEGUNJE, Zapuže 10 B  (bivša tovarna Sukno), tel.: 04 532 57 75
KRANJ, Koroška cesta 2 (Stara pošta), tel.: 04 231 67 61

BEGUNJE, Zapuže 10 B  (bivša tovarna Sukno), tel.: 04 532 57 75
KRANJ, Koroška cesta 2 (Stara pošta), tel.: 04 231 67 61

BEGUNJE, Zapuže 10 B  (bivša tovarna Sukno), tel.: 04 532 57 75
KRANJ, Koroška cesta 2 (Stara pošta), tel.: 04 231 67 61

Izberite pravo 
Slovensko 
posteljo

Obiščite nas, 
posvetujte se z 
našimi strokovnjaki 
in postanite del naše zgodbe.

Naše izdelke odlikujejo
naravni materiali:
100-odstotno naravna volna,
kokosova vlakna,
ajda, pira,
bio bombaž.

Narejeno doma, v Sloveniji, na Gorenjskem, v Begunjah 
… narejeno z ljubeznijo. Poslujemo od leta 1992, s tem 
da smo prevzeli del proizvodnje bivšega podjetja Sukno 
Zapuže, kjer tradicija predelave volne sega v leto 1825. 
Od leta 1995 nas poznate pod blagovno znamko Sloven-
ska postelja®.
Ukvarjamo se s proizvodnjo žimnic in vzmetnic ter postelj­
nine, dodatno pa izvajamo tapetniške storitve. Izdelki so 
rezultat lastnega razvoja in tehnologije. Prodajamo jih v 
lastni prodajni mreži in pod lastno blagovno znamko po 
načinu svetovanja in načelu »prodaja po meri kupca«. 

Kakovost:
Garancija na vse izdelke
Zagotovljen servis
Vrhunski materiali
Certifikati

Prava odločitev:
Svetovanje na domu
Možnost nakupa na obroke
Celovita ponudba

Naš salon v Zapužah, 
Zapuže 10 B



 

Slovenska folklora … 
      s pridihom modernega
Vsako nedeljo 18.00–22.00, od 3. 8. do 12. 10. 2014   

Preživite svoj nedeljski večer v družbi okusov celotne regije in dobre glasbe 
v luksuznem šotoru na prireditvenem prostoru med hoteloma Kompas 
in Ramada Resort (bivši Larix). 

Občutite kraj z odlično domačo hrano, ljudmi, nastopi godbe na pihala, 
pevskih zborov, folklornih skupin in ansamblom Zgornjesavci.
Občutite kraj z odlično domačo hrano, ljudmi, nastopi godbe na pihala, 
pevskih zborov, folklornih skupin in ansamblom Zgornjesavci.

Cena vključuje:
Degustacija domače pridelane hrane naše regije  
(siri, sušene mesnine, kruh, med)
Degustacija vin, sokov, žganih in ostalih pijač
Vgraviran kozarec za vino, ki ga vzamete domov
Kotiček za najmlajše s prigrizki in animacijo 
Možnost nakupa lokalnih izdelkov in spominkov 
Nagradno žrebanje, prva nagrada vikend paket v naših hotelih!

Borovška cesta 100, Kranjska Gora, T. 041 432 990

6 €
Otroci: 3 €
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je Jelena Justin 
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zbrala v tretji 
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Vodnik lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova 4 v Kranju, ga naročite po tel. št.: 04/201 42 41 
ali na: narocnine@g-glas.si.

Redna cena vodnika je 20 EUR. 
Če ga kupite ali naročite na 
Gorenjskem glasu, je cena le
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Vodnik lahko kupite na Gorenjskem glasu,  
Bleiweisova 4 v Kranju, ga naročite po tel. št.: 04/201 42 41 
ali na: narocnine@g-glas.si.

Redna cena vodnika je 20 EUR. 
Če ga kupite ali naročite na 
Gorenjskem glasu, je cena le




